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The text of Jeremiah is of particular interest. In the

recension underlying the Septuagint text is one eighth shorter

than in the Hebrew Bible. Scholars have suggested that the

translators simply abbreviated their text for their own reasons.

Other scholars have maintained that two ancient recensions
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are responsible for the differences. From Qumran comes a
fragmentary Hebrew manuscript, which, where preserved,
following the short text of Jeremiah found haitherto only in
Greek. In Chapter 10, for example, the Septuagint omits no
fewer than four verses, and shifts the order of a fifth. The
Qumran Jeremiah (4QJerb) omits the four verses and shifts
the order in identical fashion. The longer recension is also
present at Qumran.
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